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IV. évfolyam

Kegjelen minden kedden

Elő fizetési ár:

Egész évre 4 frt 50 kr* 

Fél évre 2 frt 30 kr. 

Segyed évre 1 frt 20 ki 

Egyes szám 10 kr.
Felelős szerkesztő : HALASZ FERENC.

-M§> Ipolyság, 1808. november L #-s-

Bizottsági tagok választása.
íikrúbor 18.

Törvényhatósági bizottságunk 
választott tagjainak sorrendjében 
halálozás, lemondás, vagy a meg- j 
bizás lejárta folytán üresedésbe 
jött helyek választás utján lesznek 
betöltve.

VI. Nagycsalomiai kerület. Választási 
elnök Bolgár János, helyettese Hodossy 
Imre, jegyző Lantos Gyula.

VII. Egegi kerület. Választási elnök 
Aarek Károly, helyettese Pápay Géza. 
jegyző Wágner Béla.

VIII. Füzes-Gyarmati kerület. Vá­
lasztási elnök Kallós János, helyettese
Pál János, jegyző Horváth István.

Az őszi közgyűlés megyénk 
Összes bizottsági tagválasztó ke­
rületeiben az átalános választások 
határnapját n o v e in b e r 8-i kára 
tűzte ki.

IX. Begybányai kerület. Választási 
elnök Kaufmann Albert, helyettese 
Csia Ignácz, jegyző Nitskó Rezső.

X. Ipolysági kerület. Választási elnök 
Barkó István, helyettese He rezeg Vince 
jegyző Matuska Adolf.

Választva lesz összesen 55 me- i 
gyebizottsági tag.

ü közgyűlés által kiküldött vá­
lasztási funkcionáriusok követ­
kezők :

I. Apát-maróit kerület. Választási el­
nök Kádár Kálmán, helyettese Tóth 
János, jegyző Bankó János.

II. Bakabányai kerület. Választási 
elnök Cziglan Gyula, helyettese Veigel 
Samu, jegyző Czibulka János.

III. Baráti kerület. Választási elnök 
Balkovics Károly, helyettese Bedross 
Péter, jegyző Králik Andor.

IV. Báti kerület. Választási elnök 
Zsilkag Lajos, helyettese Kolpaszky | 
Bánó, jegyző Kiszely János.

V. Btrenc&falu&i kerület. Választási 
elnök iíj. Ilolczer János, helyettese 
Schiller János, jegyző Cziglan János.

XT. Kis-Gyarmati kerület Választási 
elnök Kovács Kálmán, helyettese Varga 
Kálmán, jegyző Sántha Kamii.

XII. Korponai kerület. Választási 
elnök Machovich Izidor, helyettese Fiisert 
Pá.1, jegyző Baumerth < >ttó.

XIII. Litvai kerület. Választási elnök 
Schmoll János, helyettese Csellágh 
Lajos, jegyző Csóka Ferenc.

XIV. Lukanényei kerület. Választási 
elnök Wiirtzler Gyula, helyettese Hor­
váth)' Albert, jegyző Tornyos József.

XV. Nagymarosi kerület. Választási 
elnök Nagy Lajos dr., helyettese Hell 
Ferenc, jegyző IToliady Nándor.

XVI. Palásti kerület. Választási elnök 
Laka Pál, helyettese ifj. Jakabffy Ist­
ván, jegyző Paksy Péter.

XVII. Szálkái kerület. Választási 
elnök Kleinkauf Károly, helyettese 
Óbort Károly, jegyző Rei-zmaver Gyula.

A ,lelkem-uram' koszorúja.
irta: Kiitonii Imi-«-.

A meleg, permetog eső zimankóvá lett. 
Sűrű, nehéz szürke köd ült a vidékre: az 
erdő tölgyei elbújtak a sum fátyol alá, a 
makk folyt özönnel a hervatag irtásra. A 
hegyek erősen pipáltak, mint pipál hideg­
nek évadján az öreg ember a jól fűtött 
kályha melege mellett.

Meg is őszült a vén „Szálas“ másnap 
reggelre. Lehullott az első hó.

A solymosiak felkötötték a lólokmelegi- 
tőt; nagy szükség lesz arra ilyen idők 
után . . •

Bendo Rózái igyekezett kifelé az erdőbe. 
Csípős szól csapta rnog a két szép piros 
orcáját, hogy az kókült beléje. De. Rózái 
nem tágított. Mont a hegynek bátran, pici 
kis kezeit fáz ón dugva a vastag angyal­
bőr „hujbeli“ alá.
... A kallók völgyénél, a „boszor­

kánykő" táján legalkalmasabb helyet ta­
lált. Félénken nézett körül: nem látja-e 
mog valami fölös szem ; tartózkodva nyúlt

be kebelébe, hosszú összekötött zsineget 
huzva ki onnan.

A saári romoteház felöl sebes-baktatva 
ugrált a friss hóban egy nagy sárga vizsla. 
Füleit előre szegve, erősen szimatolva, 
dühösen kaparta hátra a pelyhes hószi­
lánkokul ; szükölvo vonított egyet, az erdő 
fölé, mintha a gazdáját akarná figyelmessé 
lenni, hogy idegen nyomot érez.

Bonde Rózái podig, a mint kihúzta ke­
beléből az erős zsineget, lőtéri tette azt a 
száraz falevólhalomra, melyről valami 
kósza szellő elfúlta a könnyű hórótoget, 
aztán keresve keresgélt a letörött, kor­
hadt gályák között. Arca kipirult a mun­
kában, kezei mogkókültck a metszőn éles 
hidegben, mig a Kis nyalábot össze tudta 
keríteni a zsinegbe; a nyakát eltakaró 
meleg lólokmelogitő löki vári kozott róla, 
mikor azon igyekezett, hogy a nyaláb 
rozsét a hátára segítse.

A snári remete-ház felől ez idő alatt 
baktatva lépdelt Burkus Csátó Gyuri. 
Nyalka legény fairében állott egész Sóly­
moson, pedig csak most került le a gö- 
tnöri hegyekből kerülőnek. Vígan fütyö- 
rószvo haladt az ösvényen, kutyája türol-

44 szám.

Szerkesztoseg és
kiadóhivatal

IPOLYSÁG

Hivatalos es maganhirde
te ék mérsékelt arszabf

szerint

XVIII. SzebelUbi kerület. Választási 
elnök Flacky Gyula, helyettese Rákú- 
ezy Armin, jegyző Laczkó Géza.

XIX. Ipolyszécsénkei kerület. Válasz­
tási elnök Tersztyánszky Andor, helyet­
tese Nán dory Pál, jegyző FI au trier 
Mihály.

XX. Szénavári kerület. Választási 
elnök Gyürky Dezső, helyettese Kral ulti 
Ferenc, jegyző Poltom y Pál.

XXL Szokottjai kerület. Választási 
elnök Medgyessy Sándor, helyettese 
Prizender Armin, jegyző Sós Károly.

XXII. Felső-Zsemberi kerület. Válasz­
tási elnök Toldy Zsigmond, helyettese 
Rosenfeld Zsigmond dr., jegyző Gug- 
genberger Lajos.

Ipolyság, !898 novembsr I.

Sembery Imre című múltkori vezér- 
közleményünkre alábbi cikket kaptuk :

(hi) A „Hanti Lapokat“ mások is, én 
is érdeklődéssel olvassuk, sőt vannak, a kik 
azokat gyűjtik és elteszik, kívánatosunk 
tartom tehát, hogy közléseinek tartalma 
teljesen megfeleljen a valóságnak s az eset­
leges hézagok kitöltetvén, tényhü adatok­
ból legyen menthető a tájékozás,

A Honti Lapok 48-ik számában „Sem- 
berv Imre“ felirattal megjelent közlemény 
felsorolja a megyebeli azon családokat, 
melyeknek tagjai 1848 előtt az ellenzéki 
pártot képezték, a névsor híven közli azokat, 
sőt én még kiegészítem, a nem tudom mi­
okból mellőzött Blaskovich (egv Gyürky) 
Fekete, Nagy, Kasza, l Imán nevekkel.

metlenül szaladt már elébe, meg vissz 
előre.

Burkus Csátó Gyuri megállóit, mint az 
oszlop. A Bonde Rózái két izmos bokája 
állította meg, a mint azok a szoknya alól 
kilátszottak, mig Rózái sebton igyekezett, 
a földről a rőzsonyalábot fölemelni.

— No gyorek, — szólt magában Bur­
kus Csátó Gyurka, — ilyen bokákat tud­
jon a gömöri barkó mutatni.

Közelebb lépett Bonde Rózáihoz.
— Segítek lelkem: könnyebb lesz a 

terhied
Bendo Rózái halálra ijedten látta mog 

a csinos korülőt maga előtt, a mint hir­
telen megfordult.

— Köszönöm a jó szivossógót, majd 
csak elgyőzöm már magam is, — rebegto 
reszkető ajakkal.

Kicsi tartotta, hogy Burkus Csátó 
Gyurka bolo nem vakult a nézésbe. Sok 
szép asszony formáját fogta már fel a két 
szeme, do még ilyent nem látott. A mint 
ott állt, nokipirulva a félelemnek, a nehéz 
munkának, szemeiben két nagy kőny- 
escppol, molyok úgy csillogtak, mint nap 
fényében az elkésett harmatcsepp : Csaté

. töfe. .Vgy.; v V'L,&rvV •• A- ív 'AV ,>■»'. '» • • v •' , ■-1 i '*8 ' ?
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„Ezek képviselték a közlemény szerint 
mind azt. mi előkelőség vagyon és szellemi 
télié ség tekintetében kitűnő vele. a várme­
gyében.“

Hogy valaki azt ne Jiillesse, bogy (a mit 
íi cikk különben nem is állít) a volt kon­
zervatív pártnak maradt a selejt, eu is fel­
sorolom azon családokat és egyéb tényező­
ket. melyek ezen párt jutalékát szolgáltatták 
és talán megemlíthetők ott. a Imi a Czecze- 

féle „kitűnőségek“ szerepelnek. Voltak pedig 
ezek özv. gr. Eszterházy Jánosné, ki sze­
mélyesen jogait nem gyakorolta, de a vá­
lasztásoknál annál nyomatékosabban érvé­
nyesítette befolyását, gr. Forgách Ágoston, 
báró Majthényiak, báró Nyáry. Baráti llu. 
szúrok. JSádasi Terszíyánszkyák, Lakók, 
Paczolayak, SSánthák. Zatiry. Zseinbery

Zsemberyek, Vajda, Bolgárok, Gyürkyek, 
Plaeliyak, Mojzikok, Egriek, Kisfaludy Lyp- 
tayak, líevic zkyek. Bory, Baross. Udvardv, 
Kabzan. Potroczyak, Lábody, Iíubinyi, l’rnsz- 
kay. l'omotyak, Zsarnóczayak. Gracza. Yla­
ri árok. Turánszkyak, Szigety, Odry, Pajor, 
Záborszky, Ilorváthyak, Bakayak, Bain Leo­
pold; Sztruhárok, stb.

Ezen párthoz taitoztak egynek kivételével 
a r. kát. papság összes ragjai, közöttük 
mint jeles szónokok Féniezy szécsénkei és 
Muzey ielső-turi plébánosok.

A közgyűléseken és választásokon tevé­
keny részt vett tényezők :

Az esztergomi székes fő-, besztercei és 
rozsnyói káptalanok, a Cisztercita rend, az i 
alsómagyarországi bánya és erdészeti kincs- j

tár, a visegrádi koronái és bozóki alapít­
ványi uradalom, Selmecbánya sz. kir. város, 
a selmeci bányász s erdészeti akadémia, — 
melyet 1845-47-ben Apor Sándor báró és 
Bethlen Imre gróf képviseltek.

Ez kitöltése azon hézagnak, melynek 
magyarázatául szolgálhat az azóta eltelt 
időnek hosszú tartama.

A különböző irton egy célra törekvő 1848 
előtti ezen pártok között ezen évet mege­
lőzőleg, Boron kay Lajos és Majthónyi László 
báró által közvetített kibékülés megtermelte 
gyümölcseit: a 48 — 49 események részesei 
közül, zaklatásnak kitéve egy sem volt, - 
sőt a kibékülés még most is, félszázad 
múltával érvényesíti üdvös hatását: béke és 
normális állapot van a vármegyében.

^ hétről.

Emlékezés napja.

Az esztendő őszén, mi­
kor pergő levelek, fújó sze­
lek utalnak az elmúlásra, 
akkor van az a nap, a mi­
kor emlékezünk. ... A ha­
lálra gondolnak mindenek ; 
e kérlelhetlen zsarnokra s 
legnagyobb jótevőre, a ha­
lálra, a mely mindnyájunk 
köréből elvitt már valakit, 
a kinek emléke a vissza- 
gondolás könnyét (‘salja 
szemeinkbe . . .

Emlékezzünk !
Kedves halottaink ott a 

föld alatt, a kik az emberi 
gyengeség: a szív egy da­
rabját vittétek magatokkal 
oda, hon nőt nincs többé 
visszatérés, — mi emléke­
zünk.

A fájdalom, a lélek ke­
serve nem nyilvánvaló hiv- 
ságos emberi szemnek, a 
kegyelet.es szív hát mécset-, 
lámpát, vagy gyer^yácskát 
gyújt; a kedves sírja tőié, 
és a kis muss, a pompás

lámpa meg a legszegényebb 
gyertyáé.-dia fénye egy 
tüstgomolyban tör föl az 
égnek, é» a sintert fölött 
eláradó fény mutatja min­
deneknek :

— Kedves halottaink! 
mi emlékezünk!

— Királyi elismerés. Lypták
Nándor nyugalmazott kir. tör­
vényszéki bírónak a közpályán 
szerzett szolgálati érdemeiért a 
király legfelsőbb elismerését fe­
jezte ki.

A/. Ug.vvszséií liörölx'íl. A bu­
llája 0 kir. ügyészséghez négy heti 
kisegítő szolgáiul rá kirendelt. Schulcz 
Ágost őr. kir. alügyészvisszaérkezett 
és hivatali ügykörét átvette.

— Fellentiiiyei' János es­
peres. Fcllcrmayer János ko­
mén ovi plébánost klérusunk egy 
kiváló, közbecsült tagját a bíboros 
hercegprímás kerületi esperessé 
nevezte ki.

— Nagy Iván halála Ki
ne emlék zuét< a ki. várme­
gyénk történelmi kiállításának 
megnyitási ünnepén jelen volt, 

i ama lialotthaivány nemes arcú 
I férfiúra, a ki ott oly lelkesítő 
■ beszéddel vezette be a tör­

ténelmi kiállítást, és akinek 
üdvére nem kevésbbé lelkes 
éljeneket kiáltott a vár­
megyeház szép nagy termét 
zsúfolásig megtöltő díszes 
közönség ? Ez a jeles férfiú 
szombat óta immár a nógrád- 
horpáesi temetőnek csendes 
lakója. Meghalt valóban mun­
kás éleiének 7 f-ik évében. Es 
hogy kiváló munkásságának 
hasznos fonala még halálával 
se szakadjon meg, jelentékeny 
értékű vagyonát az általa 
alapított nógrádmegyei mú­
zeumnak hagyományozta. -— 
Szombaton délután 
ment temetésén nemcsak 
rádvármegye központjából és 
közel-távol vidékéről sokan, 
hanem a mi székvárosunkból 
is öten Czibulya László alis­
pán, Kovács Sebestyén Endre 
tiszti főorvos, Heeler vár y An­
tal ügyvéd, iskolatársa és 
Totovics Kálmán főszám vevő 
valamint Veres Gyula a sú­
gó májával megadták a boldo­
gul tnak a végtisztességtételt. 
A magyar t. akadémia kép­
viselete azonban hiányzott. A 
sírnál Kossaczky Arnold dr. 
tiszti ügyész mondott bucsu-

végbe-

beszédet, méltatván az elköl- 
tözöttnek tudományos és ha­
zafias érdemeit. Az elhunyt 
akadémikus özvegye* a követ­
kező gyászjelentést adta ki;

Már özvegy Nagy lvánnó — 
született csatószeghi Csaté Mária, 
mély fájdalommal tudatja — sze­
reled felejthetlen urának felső­
győri Nagy Ivánnak egyko­
ron a m. kir. tudományok egye­
teme első őrének, az Országgyű­
lési Napló íiy, szerkesztőjének, a 
ni. tud. akadémia rendes tagjunak. 
a in. geneologiai és heraldikai 
társulat alel nőkének, Nógrád vár­
megye törvényhatósági bizottsági 
tagjának s l«48/49-ik évi lion- 
védlőhudnagy nak Nógrád- Horpá- 
csun folyó bú 26-án életének 75. 
házassága 44-ik évében váratlan 
elhuny tát. .Hideg teteme október 
hó 29-én délután 2 órakor N.- 
iJorpácson fog örök nyugalomra 
tétetni. A lelki üdvéért a szent­
mise október hó 31-én fog meg­
tartaná. Kelt N.-Horpács, 1898. 
október 26.

— Nyugdíjba menő bíró
Képes Andor dr. kir. törvény­
széki biró megrongált idegze­
tének helyreállítása céljából 
ideiglenes nyugdíjaztatás iránt 
kérvényt adott be. Bírói karunk 
eme rendkívül rokonszenves 
tagjának kiv ánjuk, hogy férfi-

(jfyuvkn elfelejtette, hogy ű most „hivata­
los személy.“

— Nem bántlakén húgom, pedig jussom ; 
volna hozzá. Tilalmasból viszed a fát.

Bentio Rózái hálás pillantást vetett a 
nyalka legényre.

— Ne is szaporítsa lelkem a nyomorú­
ságomat. Szegény özvegy vagyok ; a lel­
kem megholt jó uramnak a sírja üresen 
marad mindenszentek napjára, ha elveszi 
azt a kis rozsét.

A két csillag szem nedves fénye mutatta, 
hogy nagy dolog sorja biz az.

Bonde Rózái bátrabb lett a biztatásra.
— Ennek az árából akarnám a koszo­

rút a lelkem megholt uram fölhantolt sír­
jára tenni.

— Van o már esztendeje az urad ha- 
lomásának bugám ? — kérdi Gyurka,
megkapatva egy eszmétől.

— Tavaszi kihajtáskor harmadikba 
fordulunk.

— Hát miért nem mégysz férjhez, hú­
gom ; nem neked való az özvegység?!

— Hajh, lelkem, — szólt elpirulva Ró­
zái, a kit én szeretnék, föld alatt van már

az; aki meg engem szeretne, nincsen 
olyan senki.

— Hát ón húgom senki so vagyok ? I
Szenvedélyesen ölelte át hirtelen a Ró­

zái derekát és nagyban erőlködött, hogy 
az ajkaival a szép asszony száját elérje.

Rózái dühösen csapott öklével a 
Csátó Gyurka arcába.

— Eleresszen kolmed “ szép szerével, 
mert isten engem, csúffá teszem !

Gyurka visszatántorgott a nem várt 
ütéstől. Mire eltűnt a káprázat szeme 
elöl, Rózái a solymosi utón szaladt, hátra 
sem tekintve.

Gyurka körülpillantott, nem látta-o meg 
valaki; soká, soká nézett a gyönyörűséges 
szép asszony után, aztán fütyörészvo ha­
ladt az erdő sűrűje felé.

A kutyája fájdalmasan vonitva ballagott 
utána.

— Ne szomorogj „Muszkám!“ Azért 
csak kividül még a nap!

II.
Bende Rózái busán hajtja fejét a csi- 

náltvirág koszorúra. Kicsi háza szobájá-

I ban tűz sem pislog, dideregve szorongatja 
markába a koszorú forgács pántlikáját.

Oh, az ő kedves meghalt jó ura bizo­
nyosan látta, hogyan vált meg a téli 
„bujboli“-től, csak hogy koszorút vehessen 
a sírjára. Nem engedett piszkot esni a 

j tisztességen, hej pedig hogy nyúlt utána 
erős kézzel az a legény.
... Az a legény . . .
Rózái tovább gondolkozott . . .
- Az a legény! Pörgő kalapját félol­

dali, tüzto, hetyke bajuszát erősen pödörte. 
Istenem, milyen szaga volt annak, mikor 
közöl járt az ajkamhoz . . . Mandlija hogy 
feszült a mellén, bőr nadrágja hogy ropo­
gott a ködös időbon, mintha csikorgóit 
volna úri csizma módjára. Aztán a szeme! 
Hogy csillant mog, mint két szép csillag 
az égőn, mikor rám nézett ... Az a két 
fényes szom . . .

Összerázkódott. Halkan csördült össze 
a harasz-páutlika reszkető kezeiben.

Félretette a koszorút. Kinézett az ut­
cára; megállt, a kapu ajtaja fej fájához 
hajtva a fejét és merengett az esős időbe.

Nagyot dobbant a szive hirtelen. Olyan
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kora legszebb teljében megsza­
kított karrierje folytatásához 
szükséges egészséget minél 
előbb nyerje vissza.

— Itó/.sás liir. Mladoniczky János 
bagyani körjegyző október 20-án kö­
tött házassági frigyet Lamos Zsuzsika 
kisasszonnyal Besztercebányán. Az 
esküvőt előkelő násznép jelenléte 
mellett, gazdag lakoma követte, 
melyen Miklet János evang. lelkész 
talpraesett alkalmi verset mondott

— Osztály mérnökség
nálunk A csata-ipolyság-b.- 
gyarmat-kőiponai vasúti vonal­
rósz számára f. évi december 
hó 1-től kezdve uj osztálymór- 
nöksógot állítanak túl melynek 
székhelye Ipolyság lösz.

— Tanító gyűlés. Októ­
ber 27 ón volt a drégelypalánki 
esperest kerület tanítóságának 
gyűlése a helybeli v. k. elemi 
iskolában. — Számos tanító és 
pap vett a gyűlésen részt, a 
mely alatt a nevelés és tanítás 
legfontosabb elveiről folyt a ta­
nácskozás. Több tanítónak, egy 
kitűzött pályakérdésről. „Mikép 
ápolhatja és fejlesztheti a ta­
nító a gyermekek szivében a 
haza szeretőiét,“ kidolgozott 
értekezletét vették bírálat alá 
a legjobbaknak Bállá János 
ipolynyéki, Vágner János pa­
lásti és Vinkovics Vince dr.-pa­
lánk! tanítók dolgozatait találta 
a bíráló bizottság. Végül S$e- 
csey Ferenc túri plébános tar­
tott egy igen szépen kidn'go 
zott szakszerű felolvasást, mely­
ben az állami és felekezeti is­
kolákat állította párhuzamba 
és tekintve a nevelést, a fele­
kezeti iskolák előnyét vitatta 
az államiak fölött.

— Holdas esték. A kissé 
hideg, de szép őszi estéket gyönyörű 
holdfény világítja be. S ez — sajnos 
— minden acetilén és villanyvilágí­
tás! tervet letol a napirendről. Sőt 
szánalomramcltó petróleum mécse­
inket is fölöslegessé teszi. — A város

elöljárósága pedig vígan kezeit dör- J 
zsöli és bálát ad az égnek, hogy ilyen 
kitűnően megoldotta a világítás so­
káig vajúdott kérdését.

— Kőemancipáció. O. Wlassics 
Gyula, a ki kivitted, hogy fá­
jós fejünket majdan gyöngéd 
női kezecske gyógyítsa meg, és 
válóperünknél esetleg tulajdon 
anyósunk védje meg vojo jogát, 
hálával emlegettossck neved — 
Megvan ! a miért annyi női fe­
jecske, annyi női kezecske és 
annyi női nyolvocsko (‘fi) küz­
dött : a nőemancipáció immár 
törvény. A nők szabad egyen­
jogúságot élveznek velünk fér­
fiakkal mindenütt, (csak a 
Kisfaludy-társaságban nem). — 
Ennek legnagyobb bizonyságául 
pénteken, o hó 28 án egy női 
kengydfutó mutatta be művé­
szetét városunkban. Ugy e, hogy 
haladási'! O nagysága izzadva 
futotta bo városunk főterét és 
ez alatt férje — egy k nai ru­
hába öltözött férfiú — szedte 
be a művészet adóját. A futás 
befejeződött, s miután a pénz- 
szedés a kengyolfutónőnek na­
gyon megtetszett, hát — meg­
ismételte.

— Felsült hipnotizőr. Va­
lami Kranze nevű nagybaju­
sza „tanár“ szombaton este 
a kaszinó helyiségeiben hip­
notizáló kísérleteket próbáit 
1 frtos drága beléptidijak 
mellett. Többek alávetették 
magukat kísérleteinek, de, 
mint mondotta, nem talált 
alkalmas médiumot. A csa­
lódott közönséget azzal biz­
tatta, hogy másnapig keres 
médiumot, és kísérleteit meg­
ismétli, de a délutáni vonattal 
vagy 50 írt bevétellel a zse­
bében elpárolgott. Jövőre ily 
firmákkal szemben bizonyára 
a hatóság és a közönség is 
óvatosabb lesz.

— Breznyik síremléke.
í tFelhívás hanti tanítványaihoz) 
Breznyik János a selmoci uim- 
náziurn volt jeles igazgatója 
iránt tanítványai a kegyeletet 
egy díszes síremlék emelésével 
kívánják leróni. Az e tárgyban 
kibocsátott lelkes felhívást me­
gyénkből Holuby Vilmos, Ivánka 
István és Krupecz István Írták 
alá, melyre honfi volt tanítvá­
nyai bizonyára sietni fognak a 
hálás kegyelet oltárához ado­
mányaikkal. A lelkes felhívás­
ból következőket közöljük :

Le derülünk a megdicsőült. nagy 
szelleme előtt s fölhívunk Benne­
teket az ő egykori tanítványait, 
hogy mindannyian, kik a hála ne­
mes érzelmeivel viseltettek emléke 
iránt, siessetek iránta a kegyelet­
nek legszebb adóját leróvni! Hozzá­
tok szőllunk, kik bölcs vezetése 
alatt a tudományokat megszeretni 
Tőle tanultátok; Hozzátok egykori 
tanítványaihoz intézzük fölhivá- 
súnkat, kik a selmeci ev. Lyceuin­
ban a tudományok a fölként., dicső 
bajnokától, a nagy Breznyik János­
tól tanultátok el mindazt, amit az 
életnek köszönhettek, a ki Benne­
teket lelkületűtekben műveltté, ne­
messé, igaz magyar honfiakká s 
mint embereket, a szó nemes ér­
telmében emberekké nevelt! Szük­
ségtelen őt, a megdicsőült nagy 
férfiút Előttetek újból és újból is­
mertetnünk, hiszen Előttetek él 
testben és lélekben egyaránt is­
mert nagy alakja ma is. Mit emle­
getnék soha el nem évülhető hallj 
hatatlan érdemeit, melyek köztu­
domásúak, hiszen minden ténye 
lelke nagyságát, szive mérhetetlen 
jóságát jellemezte. — Az a nemes 
az a jósát/ős szív, nyilatkozik met/ 
réyintézkedésében is, midőn a mit szi­
gorúan következetes gazdálkodásával 
szerzett, földi javait az ö szerelmetes 
jegyesének a selmeci eo. Lycemnnak 
hagyományozta s nem-e borulsz le lel- 
kittete nagysága előtt midőn azt mondja 
„fáztam, éheztem egykor eleget, hagya­
tékom egy részéből a szegény, de szor­
galmas tanulónak kelt enni mini, hogy 
ne éhezzék, föl kell ruházni, hogy ne 
fázzék.

Az adományok legkésőbb

1899. januárius végéig Okoh- 
csdnyt Gyula a magyar jelzálog 
hitelbank ügyészének cimóro 
Budapestre, Tisztviselők telepe 
Dele/ utca ío. szám alá kül­
dendők A síremlék fölállításá­
ról annak idején a lapok adnak 
hirt. Az ünnep módozatait a 
felhívok a tanári karral egyet­
értve állapijták meg. Valame­
lyik tanítvány ez alkalommal 
beszédet mond.

— Emlék a királynénak. El­
hunyt nagyasszonyunk iránti ke­
gyeletét méltóan örökitteti meg 
Tóronfál-Erszébetlak rom. kath. 
hitközsége, a mely a hívek össze­
rakott filléreiből Erzsébet király­
nénak emlékére a „Budapesti 
szivattyú- és gépgyár részvény- 
társaság (ezelőtt Walser Ferenc)“ 
jóhirü harangontődéjében egy kö­
rülbelül 400 kgros harangot ren­
delt meg, a melynek egyik ol­
dalára magyarországi Szt.-Erzsé- 
bet, a másik oldalára elhunyt ki­
rálynénk dombormű képét önteti 
megfelelő felirattal

— Itöct n főtéren. Ma-holnap 
november s reggelenként sürü köd 
takarja be a főtér házainak emeletét 
s a templom tornyait. S itno, a sürü 
ködből hirtelen trombitaszó harsan 
föl. . . Mi az? kérdi csodálkozva az 
idegen, a ki tudja, hogy nincs kato­
naságunk. — A ködfátyolban valami 
kísérteties alakok kezdenek mozogni, 
majd egy-cgy ismerős bőgés hallat­
szik. — A köd fölszakad s végre lát­
ható lesz a rejtély. — A főtéren im­
pozáns nyugalommal halad kérészül 
a város marhaállománya pontosan fi. 
gyelve a kürt taktusára . . .— Vájjon 
nem alkalmas-e e sétára más utca, s 
nem a főtér?!

— Halálos gondatlanság, Sa-
róka János Ipolysági kocsis a 
tcsmagi utón vasárnap terhes 
szekerével gondatlanságból föl - 
fordította Blaskó Józsefué felső- 
túri lakos taligáját, és egy 3 hó­
napos csecsemőt a lovakkal 
agyongázolta.tott. A törvényszék 
elrendelte ellene a bünvizsgálatot.

meleget érzett, mintha pelyhes dunna j 
takarná patyolat testét; mintha forró í 
csókok borítanák el erősen kipirult szép j 
orcáját, nedves ajkait, mintha agyon \ 
akarná valakit szorítani tüzes öleléssel, j 
forró vágygyal, lángoló szerelemmel.

Csátó Gyurka fordult be az utcába.
Bende Rózáit odaszögozte a fálfához a í 

szive dobbanása, nem tudott onnan el- j 
mozdulni. Csak csitította, szorongatta ! 
rajta a két kezét, do biz az dobbant, j 
mindig jobban, mindig erősebb lüktetés­
sel, valahány lépést közeledett Csátó 
Gyurka feléje.

— Haragszol-e még rám, húgom ? Jó . 
nap Isten I — szólt hozzá Gyurka mo 
solyogva

— Kölnied a hibám haragosa, jussa 
van hozzá, — felelt Bende Rózái lesütve 
a szemét.

— No fájjon a to lelked azért húgom : 
itt a kezem, ember keze; békesség vezérli.

— Nincs hozzám kölnied ellenséges 
szívvel ? — szólt Rózái megragadva Csátó 
Gyurka kezét.

Reszketett egy darabig, a mint Gyurka

szorongatta a kis kezet öblös markában, 
azután ő is visszaszorította.

— No lelkem, Így szent a béke kö­
zöttünk. Hát koszorúd van-o már az urad 
sírjára; mert a rőzsót azóta feltüzelték 
az erdőn.

— Van ám ; nézze meg kigyelmod.
Es vezette be a hideg házba Bende 

Rózái a nyalka szop Csátó Gyurkát.

Hl.

Kongva hallatszott a harang hangja a 
karcsú toronyból. A köd felszállt halottak 
napjára; de zuhogott aztán belőle az eső.

Csata kos-sárosán igyekezett kifelé min­
denki a temetőbe. A sírok fénylőitek a 
sok gyertyavilágtól, a sok koszorútól, 
melyeket a jó emlék rájuk lerakott.

Burkus Csátó Gyurka is siet a szép 
Bende Rózáihoz. Cuppog a sár alatta, a 
mint emelgeti a lábát. Do biz ő most nőm 
válogat. Várja a menyecske, mórt meg­
ígérte neki, hogy együtt mennek ki a te­
metőbe a koszorút a meghalt jó ura sír­
jára letenni.

Rózái is nehéz szívvel várja.

— 1-Cn szivem gyönyörűséges szép képe 
te, ugy-e hogy siettem? — szólt Gyurka.

— Bizony nem izzadt bele kelmod, — 
felelt neki Rózái, oda simulva gyöngéden 
az izmos legény mellére.

— Nini, édes; hiszen még nem is ké­
szültél fel az útra és mégis ón késtem ?

— Kelméddel együtt ... A lelkem 
meghalt jó uramnak milyen szép koszorú 
került, ugy-e ?

— Bizony az szop, szép ; de igyekez­
zünk kifelé, mert ránk szakad az este, 
szivem.

Bende Rózái koblo erősen hullámzott, 
égető tűz sugárzott ki a szernél ől; meg­
kapta a két keze közé a Csátó Gyurka 
szép fejét s ajkai mohón tapadtak a 
Gyurka ajkaira hosszasan, édesen.

Aztán halkan susogva, remegő ajakkal 
súgta oda :

— Majd kiküldőm a koszorút.
*

A meghalt Bende Tamás sírja koszorú 
nélkül maradt az idei halottak napján.
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— Ni. kir. osztálysorsjegyek. A ki osz­
tály sorsjegy okot akar vásárolni, az forduljon 
közvetlenül a Pesti Magvar Kereskedelmi 
Bank vAltóÜ\letéhe\ (Budapest, Dorottya- 
utea 1). Ez az intézet minden tekintetben 
legnagyobb biztonságot nyújthat. Miután 
közvetlenül a húzás előtt (1808. november 
17-ikén 18-ikán) az említett pénzintézet ; 
rendszerint túl van terhelve megrendelé­
sekkel, a mennyiben a közönség nagy 
része ezen előkelő intézettől szerzi be 
sorsjegyeit, ajánlatos lesz a sorsjegyeket na la 
már most megrendelni, a inig a készlet 
el nem fogyott.

Hol született Pál if y Miklós? *
(Jnterjúvok.)

Mindenek előtt a csalódásért a mely 
Matunák Mihály t. barátunkat fogja érni, 
bocsánatot kérünk. A czimbői ő azt fogja 
következtetni, hogy sikerült legalább egy : 
kis újabb adattal Pál Ily Miklós születési 
helyének megállapításához hozzájárulni. 
Sajnosán ismerjük be, hogy az nem sike­
rült. Pedig az volt a célunk. Azért intéz­
tük o kérdést megyei közéletünk néhány 
szereplőjéhez, hogy hátha sikerül valamit 
tőlük Pálffy Miklósról megtudnunk ? 1 íme 
itt adjuk a válaszukat A legtöbbje ugyan 
nem hozott világosságot Pálffy születési 
helyére vonatkozólag, de megvilágította 
— önmagát. A legtöbbje nőm arra felelt 
a mit mi kérdeztünk. Hanem az nem tesz 
semmit. Ha arra feleltek volna a mit kér­
deztünk tőlük, akkor so igen mondhat- i 
tak volna többet.

*

Úgy harcoltunk volna veled a török ellen, mint J 
a milyen hősiesen viseltük magunkat 48-ban az 
osztrák ellen — a kályha mellett.

A hont/' jó urak.
Hány rendjele volt?

Totovics Kálmán.
Hány lova járt?

Sántha Bála.
Oh én nagyon jól ismertem a „Niki“-t.

1 i tál is Mór.
Engem netn annyira a születési helye érdekei, i 

mint az, hogy mennyire mehetett neki a ha- j 
gyatéka? !

Schiller Antal. \
Elég Hontvármcgyének egy Kzomly Azért se i 

lelkesedett, l’álffy Miklós születési helye helyett 
inkább azt kutassák a történetírók, hogy hol j 
született — Szondy ?

Pongrác^ Lajos.
Az én járásomban született. Mindég mondtam, 

hogy az első a korponai. !
Halmav László.

Hátha ö lenne most az én első kliensem ? ! 
Beli kár, hogy már meghalt.

Lypták Nándor.
Ugyan mit szeretett az öreg játszani?

Hederváry Lm jós.
Ha most élne. nem egyes ellenzékiek operett- 

szerű dolgait, hanem az rí hősi tetteit Írhatnám 
le lapomban.

Halász Lerencz
Még akkor nem volt labac-knruc párt, mikor 

élt, de ha később született volna biztosan labanc 
lett. volna ős ha még később született volna, úgy 
biztos Majthényi párti lett volna ő is s igy az se 
lett volna baj, ha egy általában nem látja meg a 
napvilágot.

Ivánka Zsigmond.
Pálffy hősi tetteiért grófi rangot és egy billi- 

komot kapott a királytól. Aranyból e vagy ezüst­
ből volt e a billikorm, nem törődöm vele. Uo azt 
már mégis szeretném tudni, hogy hány — literes 
volt?

És hogy van a mai nemzedék közöli olyan 
legény, a ki annak egy ül ti he egy húzómra meg 
tudna felelni?

Duliskovics Gveirgv.
Ha most élne, nem lenne nagy ember. Mert a 

mai világ, a mostani nemzedék elnyomja a nagy 
férfiakat.

Haan Kálmán.
Mit adna a múzeumnak?

l\mgrác\ Klemer.
Arról nem nyilatkozom, hogy hol született? 

De még arról sem, hogy született-e ? Mert a mi 
anyakönyveinkben őt hiába kercsnők.

Laszkáry Pál.
Mit bánom én? 1 — — —

Sághi Benő.
És még valamit kiáltott, de már ezt nem látta 

tanácsosnak, bevárni, hanem szépen tovább állt 
a kiváncsi

— Si —t.

Ipolysági piaci árak.
(1898. október 25 )

Búza mm. 9-20—9-40
Rozs 7.20-7-30
Árpa 0-50- 7 00
Zab 5-80—6-00
Bab 6 00—6 20
Kukorica 5-00
Széna 1-50
Szalma 0-80

NYÍLT- t é r.
(E rovat közleményeiért nem felel a szerkesztő.)

Tekintetes Szerkesztő Ur !
Arról érte ültem, hogy a „II önti L a- 

pok“ f. é. október 4-ikén megjelent számá­
ban „Vallási türelmetlenség“ címén nővérem 
Kögl Mária állami leányiskolái igazgatónő 
ellen egy „tiszteletreméltó kéz“-nek tulaj­
donosa támadást intézett Kezeimhez jutott 
egyúttal a fent említett lap f. ó. október hó 
11-ikén megjelent számában közzétett, és 
lvorpona város általánosan tisztelt férfiúi ál­
tal aláirt közlemény is, melyben nővérem a 
legilletékesebb helyről teljes elégtételt nyert. 

Ez ügyből kifolyólag mindazáltal szüksé­
gesnek tartom még megjegyezni, hogy a 
vallás és közoktatásügyi ni. kir. miniszter 
ur 20311. 876 számú, a gondnokság részére 
kiadott utasításból kivehető, hogy a gond­
noksági elnök a gondnokság határozata nél­
kül önállóan nem intézkedhetik; miért is 
arra sem volt feljogosítva, hogy az állami 
leányiskola tanulóinak a gyászistentisztele­
teken miként való részvétele ügyében ren­
delkezzék. De nem magyarázható ki a val­
lás- és közoktatásügyi ni. kir. miniszter ur 
54396/898 szám alatt kelt rendeletéből sem, 
hogy a tanítványok minden hitfelekezet 
gyászisteni tiszteletén vallás különbség nélkül 

! részt ven ni tartoznak Erre, józan észszel, 
nem is kényszeríthetők.

„Köszönjön le“ tehát, ki' hatáskörét nem 
ismeri, vagy a rendcleteket helyesen meg- 

! magyarázni nem tudja; néni pedig az, ki 
feljebbvalóinak egyhangú Ítélete szerint 
mindenkor feladata magaslatán állott,

Elismerem a tisztességtudó kritika jogo- 
j sultságát bármely intézet vezetőjének köz- 
i érdekli hivatalos ténykedéseivel szemben.

Ez alapon tehát a „Vallani türelmetlen­
ség“ szerzőjének kifejezésre juttatott meg­
ütközését is naivitásának vagyok hajlandó 

j betudni. Ha azonban formed vényével nő vé­

lem személyét akarta megsérteni, úgy ; mint 
annak első sorban hivatott im-gvédelmezője; 
eljárását minősithot.len komisz.;ágnak nyil­
vánítom.

Szombathely, 1898. október 28.
Kőgfl Árpád

királyi alerdőfelügyelő.

,.í L

Faeladnsi lii rdetmény.

Az esztergomi papnevelde tulajdonát, 
képező és Csákócz, Felső-Legend, Kecs- 
ke var bók, valamint Szelenc községek 
határában fekvő folyó évi vágásaiban 
eladásra bocsáttatnak az összes mii fára 
alkalmas tölgyszálfák, melyek Csákó- 
enn mintegy 600, Felső-Legénden 150, 
Kecske var bók on 55, Szelencén 50. a 
főkáptalan tulajdonában levő szóbéllébi 
vágásokban mintegy 200 m'-t tesznek 
ki. Az utolsóban csupán a vastagabb 
méretű tölgy szál fák jönnek eladás alá.

Az ajánlatokban a 15—SO cm kö 
zépátmórőjü és a 80 emuéi erősebb 
törzsekre külön-külön ár teendő ki.

Venni szándékozók megfelelő bánat­
pénzzel ellátott, zárt ajánlataikat no­
vember hó 8-ig alnlirt erdő hivatal hoz 
annál inkább küldjék be, mert a ké­
sőbb érkezők figyelembe vétel ni nem 
fognak.

Esztergom, 180S. október 25.

Az esztergomi főkáptalan 
a pesti s esztergomi papnöveldék 

erdészeti hivatala.

241. 1898. vh. szám.

Árverési hirdetmény.

Alulirt bírósági végrehajó 1881. 
évi LX. te. 102 §-a értelmében ezen­
nel közhírré teszi, hogy a korponai 
kir. járásbíróság 1898. évi V. 106/1 
számú végzése következtében Baumerth 
Dani magánzó selmeci lakos javára 
Blaskovics Lajos kereskedő és neje 

1 szül Baumerth ír ma korponai lakosok 
ellen 935 Irt, kr s jár. erejéig 1898. 
évi szeptember hó 30-án foganatosí­
tott kielégítési végrehajtás utján le­
foglalt, és Ölt) írt 61 krra becsült szo­
babútorok, kávéházi és bolti berende­
zések és bolti árucikkekből álló ingó- 

I súgok nyilvános árverésen eladatnak.
Mely árverésnek a korponai kir. jbí­

róság V. 106/2 1898 sz. végzése folytán 
' 935 Irt kr tőkekövetelés, ennek 1898. 
' évi a,gusztus hó lső napjától járó 6% 

kamatai és eddig összesen 54 Irt 25 
krban bírói lag már megállapított költ­
ségek erejéig Korponún, Blaskovics La­
jos és neje lakásán és üzleti helyiségé­
ben leendő eszközlésére 1898. évi
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november hó 5-ik napjának délelőtti 
10 Órája határidőül kitüzetik és ahoz 
a venni szándékozók oly megjegyzés­
sel hivatnak meg, hogy az érintett in­
góságok az 1881. évi LX. t.-cz 107. 
és 108 §-a értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet Ígérőnek becsáron 
alul is el fognak adatni.

A törvényes batáridő a hirdetmény­
nek a bíróság tábláján történt kifüg­
gesztését követő naptól szániittatik.

Korponán, 1898. évi október hó 26.

Faltin Péter József
kir. bírósági végrehajtó.

417 1898. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 18.81. évi 

EX. t -ez. 102. §-a érceimében ezennel köz­
hírt é teszi, hogy a komáromi kir. törvényszék 
1898. évi 4710 számú végzése következté­
ben Matyasovszky Kálmán által képviselt 
Binetter Ignác javára Klein Lajos ellen 
200 írt. s jár. erejéig foganatosított 
kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 
380 írtra becsült: lovakból álló ingóságok 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésen v. milcolai kir. jbíróság­
nak v 207/1898 számú végzése folytán 200

írt. tőkekövetelés, ennek 1897. év 
auguszt. hónap 1 -jótól járó 6 Vo kamatai 
és eddig összesen 29 írt 00 krban bíróikig 
már megállapított költségek erejéig Ipoly- 
l'ásztón leendő eszközlésére 1898 évi no­
vember hó 1 1 napján délután 3 órája ba­
táridőül kitüzetik cs abhoz a venni szándé­
kozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 
107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet Ígérőnek becsáron alól 
is el fognak adatni.

V.-Mikola, 1898. évi október hó 23.
Horthy Gábor

kir. jbirósági végrehajtó.

Hoff Janos maláta kivon a/t készítmény'/fä.

//■
ll A»

Hoff J ános Hoff •£íIliíos“»
maláta egészségi itala.

Általános elgyengülés­
nél, az alhasi szervek 
rendellenes működé­
sénél, mell- és gyomor 
bántalmaknál, nemkü­
lönben a lábadozóknak 
legjobban bevált és legjobb 
izü erősítő szere.

Egy palack ára 75 kr. — 
Öt palack bérmentve 
3.75 kr.

Tíz éve, vagy már régibb 
idő óta használom az Ön ma­
láta egészségi sörét és egyéb 
maláta készítményeit. Ezek az 
egyedüli szerek, melyek fele­
ségemnek visszaadták az egész­
séget..

Bőper; Becs, Hofmühlgasse.

sűrített maláta ki vonata
Tüdőbajoknál, gége­

hurutnál, úgymint idült 
köhögésnél 1 főleg a gyer­
mekek légzési szervei­
nek megbetegedésénél a leg­
jobb sikerrel alkalmazlatik. 
Ize nagyon kellemes.

Egy üveg ára 1 fit. -- Öt 
üveg bérmentve 5 írt.

Hoff .János 
maláta egészségi csoko- 

a.

Maláta kivonat készítményei 
valóban jó és hatásos szerek. 
Küldjön tehát ismét 5 üveg 
maláta kivonatot, I font maláta 
csokoládét és 2, zacskó maláta 
kivonat mell cukorkát.

Fischer G. őrnagy N.-Várad.

Gyengeségnél, vér- 
szegénységnéljdeges- 
ségnél.álmatlanssgnál 
étvágytalanságnál kitü­
nően bevált. Rendkívül jó 
izü és tápláló. Gyenge gyer­
mekek igen jó eredménynyel 
használják.

Egy csomag ára 1 frt.

Maláta csokoládéja a legki­
tűnőbb a mit ismerek. Ezen 
kellemes italt idült gyomor -- 
illetve emésztési zavaroknál, 
sápkórnál és általános gyenire- 
ségnól mindenkor jó ered­
mény nyel alkalmazom.

Dr. Itiicclei orvos Triebet

JHöli" *J lim>p-t
maláta kivonat mell 

cukorkái.
Köhögésnél, rekedt­

ségnél, elnyáíkásodás- 
nál, főleg tüdőhurutnál
utólórhetlen hatású. A valódi 
maláta melcukorkakat emész­
tési zavar nélkül tetszés sze­
rinti mennyiségben lehet 
használni

Egy doboz ára ÍO kr., egy 
zacskó 30 kr.

Csodálatos volt m iláta ki­
vonat mell cukorkáinak hatása 
makacs köhögésem ellen.

Zed itz-teukirih lovag, Wal 
denburg

C/.ukorkái feles.' g ■ m köhö­
gésén és asthmatikus bántal- 
niain kitünően segítenek.

Busch plébános, Weiscliütz.

Raktár Ipolyságon :
Borkő István gyógyszertára; Dombó Károly, Bolner Pál, Rumann Lajos csemege és fűszer kereskedésében.

Magyarországi kizárólagos főraktár: Török Józsit gyógy szófiára Budapest király u. 12
1 — 20 —Közlemények árjegy zék kel ingyen és bönneut ve.
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Alólirt főelárusitó által töB>t> na try nyeremény között
f. év más»c*ujs hé 22-én

y E
kor.

f. év ápriEie hó £>»ára a

jutalomdij fizettetett ki.

LEGNAGYOBB NYEREMÉNY A LEGSZERENCSÉSEBB ESETBEN
r

Első osztályú eredeti sorsjegyek árai :
egy coósz egy fél egy negyed egv nvolezad
«.— "írt 3— Irt 1.50 írt kr.

A sorsjegyeket utánvéttel küldöm, de az összeg postautalványon vagy ajánlott levélben is be­
küldhető. A hivatalos tervezetet minden megrendeléshez ingyen melléklem. A huzási jegyzéket minden 
további felszólítás nélkül a húzás megtörténte után azonnal beküldőm.

Szíveskedjék b. megrendelését mielőbb hozzám, mint * sorsjegyek eladásával megbízott föelárusltóhoz juttatni

BUDAPEST,
Granátos-utcza 14.
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1804. 1898. megtartandó nyilvános árverésen a megál­
lapított kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lan becsárának 10 %-át vagyis 81 frt 50 
krt készpénzben, vagy az 1881. 60 te. 43,
§-ában ji-izett árfolyammal számított és az 
1881, évi november hó 1-én 3333. sz. a. 
kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-áhan 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kikül­
dött kezéhez letenni, avagy az 1881. 60 te.
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíró­
ságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza­
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Vámos-Mikola, 1898. évi június hó 8-án.
A kir. jbíróság mint tkvi hatóság.

szám

Árverési hirdetményi kivonat.
A vámos-mikolai kir. járásbíróság mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
Fuhrmann Gyula végruhajtatónak Özv. Maly 
Antalné szül. Cseh Jozefa végrehajtást szen­
vedő elleni 57 frt 39 kr. tőkekövetelés és 
jár. iránti végrehajtási ügyében a vámos- 
mikolai kir. járásbíróság területén lévő 
Szalka község en fekvő a szálkái 106. sz- 
tjkvben f 1 sor 1 17 hrsz. a. foglalt Özv, 
Maly Antalné szül. Cseh Jozefa nevén álló 
ingatlanra az árverést 815 írtban ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1898. 
évi december hó 15-ik n tpján d. e. 10 
orakor Szalka községben a község házánál

A „Honti Lapok“ ki 
adóhivatala hirdetése 
két és reklámokat ju 
tányosan közöl.

Bérbeadó ház
Apát-Maróton bérbeadó 

a község központján s az 
országút mentén fekvő 
IiAx, mely egy üzlethe- 
lyisógből (ezelőtt korcsma) 

Sjp három szobából, előszobá­
ig ból és a szükséges inel- 
j®1! léképületekből áll. A ház-
jfí hoz nagy kert is tartozik, 
í®!
i§í Bővebbet a kiadóhivatalban

Markovich
kir, jbiró.

I^egiiagyo!>t> ny^ reinónv legszerencsésebb esetben

Az összes 50.000 nyeremény
jegyzéke.

Bgna gyobh|ny ere mén X legszerencs ésebl 
-■sebben

1.000,0«.»korona
A nyeremények részletes beosztása a k°ve*kező

Korona r Amerikai zsebórákmint már ál
jutalom OOOOOO

1 4000»©
. „ sooooo „. lews# 
. „ 90000
., . 90000

, 60000
„ „ 40000
. . 3000©
„ . 38000
„ . 30000
. . 1800© 
. . ÍOOO© 

3000 
. . 3000

300® 
4000

, „ 800 
300 
300 
1 7®
130
ÍOO

8©
. ._______40

13.160,000

itótá lássál nikkel sziliét nem 
változtatja, szerkezete pontosabb és jobb 

mint a legdrágábbaké.
Ara darabonként it forint. 

Jótállás mellett, inig a készlet tart. 
Hozzá ezüstös óraláncz 60 krajcár.
Őnberetválo készülék.

Fox, valódi szolingeni gyártmány, sok 
kiállításon kitüntetve, gyakorlás nem kell 
Megvágás kizárva. Tiszta és kényelmes 
munka. Bőrbetegségtől megment. Tartós 

- b pénzmegtakarító.
Darabja 3 forint.

A penge ***csilagos acélból és a többi 
részei alpakkából vannak.

Egy külön penge hozzá 1 forint. 
Megrendelhető :

Politik
főbizomi't ayosnál

BUDAPEST, V. kér . Kálmán-utca 17.
Gyűjtőknek 5 drb után egy ingyen 

küldetik.

Szives mielőbbi megrendeléseknél eredet 
sorsjegyeket a tervszerű eredeti álltai
és pedig:
egy egész J-sö oszt. eredeti sorsjegyet <».— fH„ fél „ „ „

„ negyed ,. „ , ” 1.50 ”
» nyoioad „ ,. „ .75 [

küldünk szét utánvéttel, vagy a pénz elő­
lege beküldése ellenében.

A búzások után megküldjük tisztelt vevő­
inknek a hivatalos lnizási jegyzéket, hivata­
los tervezetek pedig díjtalanul állanak ren­
delkezésre. A húzások a magy. kir. kor­
mány ellenőrzése mellett nyilvánosan 
történnék és azoknál mindenki mogjelenhetik.

Kérjük a rendelményeket mielőbb, leg­
később azonban

f. é. november hó 5-ig
hozzánk beküldeni.

433
703

1338
90

31700
3000
4900

50
3900
3900

KeixteUilevél kivágraiHlrt.

Tölt OK A. ón Társa uraknak Teljesen ártalmatlan.
Antiseptikus és hygienikus

Hölgy-óvszer.
Teljes biztos hatással, használatban kí­
méletes és nem kellenek többé semmi­
nemű gyöngéd teleti és ártalmas gummi 

vagy spongya-cikkek,
1 doboz (12 drb.) 1 frt 50 kr. pon­
tos használati utasítással 1 frt 
75 kr előleges beküldése után 

bérmentve.
Kapható a feltalálónál 

László József gyógyszerésznél 
.11 áros-Újvár. (Erdély.) 

Budapesti főraktár : Török József 
gyógyszerész, Kerpel, Fehérsas 
gyógyszertár Lipót-körut 28. sz. 

Bárhova diserét szétküldés.
(Telefon 3617.) is-ao

Célszerű és kíméletes.

Iverek részemre I, osztályú magy. kir. szab. 
orsztályrorsjáték eredeti sorsjegyet, u hivatalos 
tervezettel egy öt, küldeni.

Az összeget: | utánvételeim kérem
Irt Ipostautalványnyal küldőm

A nem tetsző' törlendő'.

50,900

melyek hat huzásh; sorsolta tuali

Török A.
5 ind

Pqq a m. kir. szab. osztály- 
L OCt sorsjáték főelárusitói
V.. Váci-körűt 1 A.tpesd

Nyomatott, NEUMANN JAKAB gyorsaajtéján Ipolyságod

M, - ■ v ■
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